
While Larry was working with the Khwedam 

translation team, one of the translators, Splash, 

related what happened in a church service when he 

read the section the team had been translating in 

the book of Luke.  

Splash had read the Scripture selection from Luke 

in Khwedam, and then proceeded to share a 

sermon on the text. Once he finished, he said the 

people started making up a Scripture song using 

the translated Scriptures he had just read.  
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The Scripture in their own language had stirred them to 

the point of wanting to make up a new song directly from 

these Scriptures.   

Hearing God's word in the language which touches the 

heart had a significant impact on them! 

Happenings like this is what really 

encourages and makes all the effort the 

translation team have put into the 

translation worthwhile. It is what has 

been keeping us going for these many 

years. 
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Lutheran Bible Translators 

 There is no way we can thank you  

for all your prayers and support  

over these years.  

Some of you have been serving together with us for 

these 48 years. Your blessing will be in heaven as 

you meet people from the 19 different  translation 

projects you have been involved with during this 

ministry.  Over those years you have literally helped 

provide God's word for  hundreds of thousands, yes, 

even millions of people who did not have God's Word.  

In our next prayer letter we will share with you the 

names of the various languages which you have 

impacted throughout these years. 

Though we may not know till we get to heaven all those to whom you have 

brought the Word of God, we can rejoice now in knowing people have come 

to know Jesus as their Savior.  That is the result of all of us serving together.   

YOU, here, praying and supporting US, who have been there translating 

God's Word for people He loves.  

A very big thank you for all you have done. 

Thank You! 
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big changes for us 
A major change will be happening in our lives at the end of this year. 

After 48 years of being involved with Lutheran Bible Translators, we 

will be retiring.  We have very mixed emotions in doing so.  There are  

still so many languages that don't have God's Word.  When we see 

how His Word can touch people's lives, and are so blessed to be 

actively involved in that work, it is difficult to "hang up our hats."  At 

this time LBT does not have sufficient translation consulting projects 

to keep Larry busy full-time. After wrestling with this situation, we have 

opted to retire from full time service. There is a possibility of Larry 

continuing to work part time with the Khwedam project and other 

projects as they may develop. Pray with us and LBT as these are being 

worked on. We will inform you with more details in our next letter.  

God is good.  God has Blessed.  May 

He continue to bless each of you. 


